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Lecture 5 – Present simple (4) – (Expressions) for airports (2/3)

Through the X-Ray check Boarding the plane Taxing on the runway

Inglese Italiano

1) After the check-in, we need to pass the X-ray control. 
The new rules are very strict [see handout 2]

2) Antonella carries a small bag. She has small scissors 
in it: they are a forbidden item. She dumps the scissors 

in the bin.

3) Emilio carries a notebook computer in a bag. The 
guard says: ”Place the computer on the conveyor belt!” 

1) Dopo il check-in, dobbiamo passare i controlli 
ai raggi X. Le nuove regole sono molto restrittive 

[vedi foglio numero 2].
2) Antonella porta una piccola borsa. Lei ha delle 

piccole forbici dentro. Lei butta le forbici nel 
cestino.

3) Emilio porta un computer portatile in una 
borsa. La guardia dice: “Metti il computer sul 

rullo trasportatore!”

4) We are through the X-ray gate. We wait for the 
boarding time in the waiting room.

5)  The airport bus takes us to the Lufthansa plane. We 
get off the bus, and we get on the plane.

6) We go to our seats. Diego has a window seat, Marco 
has an aisle seat. They switch seats: in fact Marco 

prefers the see the panorama.

4) Abbiamo passato il cancello dei raggi X. 
Aspettiamo il momento dell'imbarco nella sala 

d'attesa.
5) L'autobus dell'aereoporto ci porta all'aereo 

della Lufthansa. Scendiamo dall'autobus, e 
saliamo le scale.

6) Andiamo ai nostri posti. Diego ha un posto 
finestrino, Marco ha un posto corridoio. Loro si 

scambiano i posti: infatti Marco preferisce vedere 
il panorama.

7) The pilot turns on the engines. The hostess show the 
procedures for a safe flight. The airplane taxies on the 

runway.

8) The pilot waits for the take-off of another plane. 
Then the airplane moves to the edge of the runway. 

This is a very critical time.

9) The pilot take the engines to full power. We 
accelerate. The noise is intense. The jet finally takes-

off  - we are airborne!  

7) Il pilota accende i motori. La hostess mostra le 
procedure per un volo sicuro. L'aereoplano 
procede lentamente sulla pista di decollo.

8) Il pilota aspetta il decollo di un altro aereo. Poi 
l'aereoplano si muove all'estremità della pista di 

decollo. Questo è un momento critico.

9) Il pilota mette al massimo i motori. 
Acceleriamo. Il rumore è intenso. Finalmente il 

jet decolla – stiamo volando!

Verbs summary
infinite past participle italiano

to need needed needed Avere bisogno

to pass passed passed passare



to carry carried carried portare

to dump dumped dumped Scaricare, buttare

to place placed placed posizionare

to wait waited waited aspettare

to get off got off got off scendere

to get on got on got on salire

to take to took to taken to Portare verso

to switch switched switched Scambiare

to see saw seen vedere

to show showed shown mostrare

to taxi taxied taxied Avanzare piano (su un aereo)

to wait waited waited aspettare

to move moved moved muovere

to accelerate accelerated accelerated accelerare

to take-off took off taken off decollare

Pronunciation
Chip / Jet

Combinazione di “T” e di “Sh”

Jet - come dire “TCHET”: non è “GET”
Cheap - come dire TCHIP: non è “CIP”

Homework (due next time, 4th of December): Comprendi e scrivi
A woman is before the x-ray gate. She has a 

camera tripod in her hand. 
[Dite a questa signora: “Il treppiede è un oggetto 

vietato su un aereo. Tu butti il treppiede nel 
cestino”]

The guard wants to know if the medicine bottle  
is empty.

[Dite alla guardia: “ La bottiglia delle medicine 
non è vuota.  Portiamo la bottiglia nel bagaglio a 

mano. Ci serve durante il viaggio”] 
The hostess asks you for your passport and 

boarding card.
[Dite alla hostess:” Vado a Hannover. Siamo 
cittadini europei. Abbiamo bisogno solo della 

Carta di Identità”]
[State chiedendo istruzioni alla hostess sulla 
posizione del Gate n.40. Lei vi dice questo:]

 “Gate number forty is at the opposite end of the 
airport. You walk on the conveyor belt to the 
end of the corridor. The bus stop is on your  

right side. You get on the bus. You get off the 
bus at stop number 4. Gate 40 is on your left. 

[Cose da dire alla hostess]

1) Abbiamo bisogno del biglietto per il bus

2) Ho bisogno di aiuto per portare le borse

3) Andiamo al Gate 40 con difficoltà

4) Siamo in ritardo, andiamo veloci al Gate

5) Ora aspettiamo tutti i compagni di viaggio


